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GOVOR V VRBI
OTON ZUPANCIC

Praznik nage kmegke hige, praznik slovenskega duha, praznik nae mla-
dine, ki je poklonila narodu ta dom, svet hram, kamor bodo romali nasi
ljudje, da bodo stali zamisljeni in pretreseni na tleh, ki hranijo sledove
prvih stopinj najvetjega slovenskega ¢&loveka.

V tej hisi mu je tekla zibelka, tukaj je lovil od matere prve zvoke slo-
venske besede in jih ponavljal za njo; tukaj v Vrbi se je navzel krepke
gorenjske govorice, stvarne in nazorne, iz tega domadega naretja mu je
vzklilo to ¢udo njegovega jezika, tako plemenitega, kakor bi ga bilo pred
njim gojilo nesteto mojstrov, da se je voljno upogibal najrahlejiemu valo-
vanju Custva in misli. Ta njegov jezik je dognan do zadnje izrazitosti in
popolnosti, zraven pa tako preprost in domaé, da se ga drZi vsa prva rosa,
ki mu daje jutranjo sveZino in zorno jasnino te okolice, veli¢astne in obenem
mile. V tem zdravem jeziku nam je izpel svoje pesmi, ki so bile svetlo
oznanilo novih &asov pri nas.

Do malega sto let je minilo, kar nam je dal PreSeren pismo in peéat za
pred svet: knjigo svojih poezij. Drobna knjiga, a vanjo je zajeto vse sloven-
stvo in osrednja misel nasega naroda; v njej je izmeril globino svojega
srca in 3irino svojega duha, razpel slovensko obzorje, da se je stopilo s
svetovnim. V njegovi knjigi je prvié¢ izpregovorilo slovensko srce in izpove-
dalo svoje strasti, radosti in boledine, svojo ljubezen, svoj up in strah,
svoje trpljenje in zmago nad trpljenjem. Vse, kar je razburjalo njegovo
dobo, je 8lo skozi to ob&utljivo srce in se prediteno izlivalo v melodije,
kakrdnih niso Slovenci slifali ne prej ne pozneje. Ni¢ pred PreSernom, nié
za PreSernom se ne da primerjati z njim. On je zase, vse drugo je vrsta; on
je tista debela jagoda, ki se ji pravi vera.

Trubar je bil prvi, Prederen je edini. Castitljivo in vsega spoStovanja
vredno je, kar je storil Trubar. In vendar, ako bi Trubarja ne bilo, bi bil
njegovo delo opravil kdo drug. Malo pozneje morda, toda opravil bi ga
bil prav gotovo. Da je PreSeren umrl, preden je zastavil pero, ne bi bil
njegovega dela mogel opraviti prav nobeden drug. Zakaj Tr “barjevo delo
je bila stvar jasnega pogleda, umske moéi, goretnosti in dobre volje, Pre-
Sernovo pa delo genija, ki je enkraten in nenadomestljiv: skrivnostno
snovanje, pri katerem so vse &loveSske zmozZnosti strnjene za silovit zagon,
da se iz njega rode ¢uda kakor sama po sebi. Brez PreSerna bi bili Slovenci
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ostali v somraku, narod brez genija, ljudstvo brez luéi: strahota je pomisliti
na tako temno vrzel, na tako zevajofo praznino in njene nasledke za naso
kulturo.

Preseren, rojen kakor vsako Zivo bitje, s hrepenenjem po sredi na svetu,
je stopil z vedrim licem na plan: njegove prve pesmi so igrive, polne 3ale,
prefernosti — izlivi ljubeznivega, Segavega duha, teprav Ze tudi v posko&-
nost vdira element fantasti®ne groze. Toda kakor tee pot, padajo sence
nanj, ¢edalje ve¢ je mraku, lahkotnost ponehava, pesem se resni, otoZnost
se meda v Zuborete valovanje ritmov, in iz ranjenega srca se oglasajo
tedalje teZje, fedalje obupnejde toZbe, presunljivi kriki po reditvi iz Ziv-
ljenja jede, hrepenenje po koncu: »Prijazna smrt, predolgo se ne mudil«...
Vendar obup sonetov nesrede ni njegova zadnja postaja; Se nadalje ga ziblje
up in strah, dokler se ne poslovi tudi od teh dveh, in tedaj — »srce je prazno,
sreéno ni«. — Res prazno? To srce ni nosilo samo svoje boletine, zato ni
moglo biti nikoli zares prazno. Njegova ljubezen je neloéljivo prepletena
z domovinsko ljubeznijo, pevcu je naloZeno ve¢ nego samo osebno gorje.
Ne, tudi ko se mu razbije osebna srefa in mu ne sije noben Zarek v noég,
ko bi se rad odpotil v groba globo&inah, ga sili njegov pevski poklic, da ostane
tam, kamor ga je postavila usoda. Lastna nesrefa mu trajno ne skali po-
gleda, toliko je objektiven, toliko moder, da ne zavrie in ne prekolne
Zivljenja, ne ljubezni, tega nebelkega daru, danega zemljanu. Premaga
zagrenjenost in najde odrefitev zase in za nas v odpovedi, v poniZni vda-
nosti v neizprosnost usode. Po tem &rtomirskem preobratu postane njegova
pesem blagoslov, ki posvefa vse, kar klije pod soncem vrednega, da Zivi.
Svetost Zivljenja, svetost ljubezni, Zalosti in veselja, svetost trpljenja,
svetost tlovedkega prizadevanja za druge, za narod, za ¢lovestvo. To naj-
neZnejfe slovensko srce je bilo hkrati tako moéno, da je vse prebolelo in
se reSilo v vdano, a vedro modrost, kakrina je dodeljena samo najve¢jim.
NajneZnej¥e, najmoénej$e, najgenialnejie slovensko srce, Ze danes ne-
iztrohnjéno. ..

Hotel bi vam postaviti pred oéi vso Prefernovo pesnilko in umetnisko
veli¢ino, vso njegovo ¢&loveiko milino in ljubeznivost. Ali za to je moja
beseda preslaba. Zatorej vas moram =zavrniti na Prelerna samega, on se
vam bo razodel jasneje in bolj Zivo s svojo pesmijo.

Tukaj vidim tudi mlade ljudi, dijake; nekateri vem da nosite Prefer-
novo knjigo v Zepu, drugi ga poznate morda samo toliko, kolikor ste ga
brali v Soli. Nosite ga s seboj in uZivali ga boste po svojem srcu, po svojih
letih in izkuZnjah, vsak po svoje: kakor boste rasli vi, tako bo rasel
z vami on, vedno vam bo imel nekaj novega povedati, nikoli vam ne bo
prazen, nikoli star: od mladih kolen do sivih las vam bo zvest spremljevalec
in ljubezniv tovarif: z mladimi mlad, z naivnimi naiven, s Saljivci Zegav,
z modrimi moder — vsakemu tako po svoje blizek. Morebiti stoji med vami

Lib.si Digitalna knjiznica Slovenije




Zupanéié, Oton. Govor v Vrbi. 1939, Ljubljanski zvon

bododi pisatelj, pesnik. Zivljenje tefe, in knjifevno ustvarjanje, ki je v
najboljiih sadovih veren odraz Zivljenja, se razvija in i%%e novih vsebin
in oblik; nova gesla se porajajo, nove struje si grebejo pot, pojavljajo se
nove teorije in vznikajo nova dela. Kdor izmed vas se bo prepojil s Pre-
Sernom, bo imel zanesljiv kompas, ki ga bo vodil proti jasnim ciljem, da
bo sodoben, ne da bi utonil v dnevu, moderen, ne da bi letal za vsako
modo, dejaven, ne da bi se lovil za hipnim uspehom.

Pa tudi vsem drugim, ki se ne boste nikdar trudili s peresom, pravim:
vzemite v roke PreSernovo knjigo: v njej je sam Ziv, topel &¢lovek, in &lovek
je neizérpen v svoji skrivnosti. Kakor se pomika3 sam od prvih nezavednih
sanj do tedalje jasnejSe podobe sveta, tako se pomika ta knjiga s teboj in
ti neprenehoma odkriva nove lepote, nove modrosti, nove globine, ki jih
nisi nikdar slutil, ki se jih nikdar ne nagleda$. Vefna je in za vse. In
Preferen je v nasi dufevnosti povsod pri¢ujod.

HIEROGLIFI
IZ CIKLA ,VECERI OB NILU — ANTON NOVACAN

NEBESKA BIBLIOTEKA

Te knjige ureja nebeiki Glonar
za bore majhno placo,

za kosilo prejema rajski zefir,
za vecerjo iz megle pogaco.

Sredi raja

Gospod Bog se sprehaja
v vecerni obleki

po svoji biblioteki.

Tam je veliko knjig, In ker uZiva ta rajski zefir

spisali so jih davni sonéni ocaki
in vsaka ima svoj nebeski zig —
njih letnice so miljonski stotaki.

in se hrani z megleno pogaco,
posilja na zemljo kritike,
napisane z jezno gorjaco.

PISKARALO

Oh, verujte, on je resen
literat in piskaralo,

kakor jih pri nas ni malo
po kavarnah zdaj na jesen.

Guli prozo, zuli pesen,
bije dramsko nakovalo,
vse za votlo samohvalo,

vse umetnost mleCnih dlesen.
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Ko doraste, pise besen
nam slovstveno zgodovino
in kot kritik z gorko slino
grizka literarni ¢esen.

A, ko ga posuje plesen
sivih las, drzi zrcalo

drugim, pridiga moralo
in postane netelesen...
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